PARAFIA MATKI BOSKIE]J CZESTOCHOWSKIE]

OUR LADY OF CZESTOCHOWA PARISH

Archdiocese of Galveston-Houston

Proboszcz/Pastor:

Parafia prowadzona przez
Towarzystwo Chrystusowe
od 1982 roku

A parish run by the
Society of Christ since 1982

MSZE SWIETE/MASS SCHEDULE

Niedziela/Sunday
9:00 AM po angielsku (English)
11:00 AM po polsku (Polish)

ks. Mariusz Lis, S.Chr.
Rezydent/Resident: Sobota/Saturday
ks. Tadeusz Rusnak, S.Chr. 6:00 PM po polsku (Polish)
Diakon/Deacon: .
Antoni Rudnicki W tngdmulweFkly ) )
o . ) ) Prosze¢ sprawdzi¢ w biuletynie
gg;ig gg;gﬁglld(‘,ounml President: Please check the bulletin for schedule
SAKRAMENT POKUTY CONFESSION

wtorek - czwartek 7:30 - 7:556 AM
sobota 5:15 - 5:45 PM
niedziela 8:15-8:45 AM110:15-10:45 AM

SAKRAMENT CHRZTU, MALZENSTWA

I NAMASZCZENIA CHORYCH

Sprawdz stroneg internetowa parafii, lub
skontaktuj si¢ z proboszczem

Tuesday - Thursday 7:30 - 7:55 AM
Saturday 5:15 - 5:45 PM
Sunday 8:15 - 8:45 AM & 10:15 - 10:45 AM

SACRAMENT OF BAPTISM, MATRIMONY
AND ANOINTING OF THE SICK

Please check parish website or contact
pastor

ADRES KOSCIOEA

CHURCH AND HALL ADDRESS
1731 Blalock Road, Houston, Texas 77080

Parking at the front and the side of the hall

Additional parking available at the office; entrance
from Oak Tree Drive

ADRES BIURA PARAFIALNEGO
OFFICE ADDRESS

1712 Oak Tree Drive, Houston, Texas 77080
Phone: 713 973-1081

BIURO PARAFIALNE

PARISH OFFICE HOURS

Tylko po uprzednim umoéwieniu
By appointment only

STRONA INTERNETOWA
PARISH WEBSITE

www.parafiahouston.com
www.polishchurchhouston.com

E:MAIL ADDRESS

proboszcz@parafiahouston.com
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INTENCJE MSZALNE / MASS INTENTIONS
XXVIII NIEDZIELA ZWYKLA

Sobota, 10 pazdziernika / October 10

6:00 PM - + Stanistawa Forys — 3. r. Smierci;
+ Wihadystaw Forys — 14. r. Smierci

Niedziela, 11 pazdziernika / October 11

9:00 AM - For God’s blessing and good health for
Michal on his 50th birthday

11:00 AM — O powrot do zdrowia dla Bogumity
Machety

Witorek, 13 pazdziernika / October 13

8:00 AM - Michele Meirzewski for healing

Sroda, 14 pazdziernika / October 14

8:00 AM — + Anthony Aguis

Czwartek, 15 pazdziernika / October 15

8:00 AM - + Darlene Angadreme Brown

Piatek, 16 pazdziernika / October 16

7:00 PM - NO MASS

XXIX NIEDZIELA ZWYKLA

Sobota, 17 pazdziernika / October 17

6:00 PM - O szczesliwe rozwigzanie dla wnuczki

Niedziela, 18 pazdziernika / October 18

9:00 AM - + Eyda Cecilia Brown

11:00 AM — + Marek Dumana — 7. r. $mierci

Q)SF

In the One,
Weare/ /e

XXVIII NIEDZIELA ZWYKLA

Giownym tematem liturgii 28. Niedzieli Zwyklej
jest Boze zaproszenie na wielka uczte zbawienia
oraz nasza gotowosé, by na nie odpowiedzieé.
Zarowno prorok lzajasz, jak i Jezus w Ewangelii
postuguja sie obrazem wspanialego bankietu, na
ktorym Gospodarz — sam B6g — pragnie nakarmié
cztowieka petnig szczescia, zniszczy¢ s$mier¢ i
otrze¢ z naszych twarzy wszelkie tzy.

To hojne zaproszenie stawia przed nami dwa
kluczowe pytania. Po pierwsze: co jest dla nas
wazniejsze niz spotkanie z Bogiem? Pierwszymi
zaproszonymi z przypowiesci zawiladnela
codziennosé - praca, handel, ziemskie
zabezpieczenia. Przez te przywiazania
zlekcewazyli Krolestwo Boze. Po drugie: czy
dbamy o nasza ,,szate weselng”? Bdg przyjmuje
na uczte kazdego z nas, bez wzgledu na
przesztosé, ale wejscie na sale wymaga od nas
szaty taski uswiecajacej, wiary i przemiany zycia.
Wspolnie ze Swietym Pawlem jesteSmy wezwani,
by uswiadomi¢ sobie, ze prawdziwg obfitos¢ daje
tylko Chrystus. Niech ta Eucharystia bedzie dla
nas momentem odnowienia naszej relacji z
Bogiem, aby$smy z wdziecznoscia przyjeli Jego
zaproszenie i pozwolili Mu przemienia¢ nasze
serca kazdego dnia.

PAZDZIERNIK — MIESIAC ROZANCA
Przypominamy, ze pazdziernik jest poswiecony
modlitwie rézancowej. Po kazdej Mszy swietej
bedziemy odmawiaé dziesigtek Roézanca.
Zachecamy wszystkich do udzialu w tej pieknej
modlitwie, nie tylko w kosciele, ale réwniez w
naszych rodzinach.

DEWOCJONALIA Z ZIEMI SWIETEJ

W ten weekend, 10 i 11 pazdziernika, bedziemy
gosci¢ w naszej parafii chrzescijan z Betlejem. Po
kazdej Mszy sSwietej bedzie mozna nabyé¢
dewocjonalia recznie wykonane 2z drewna
oliwnego w samej Ziemi Swietej. Dochéd z ich
sprzedazy zostanie przeznaczony na pomoc
tamtejszym rodzinom. Niech zakup tych pieknych
przedmiotéw oraz nasza wsp6lna modlitwa beda
wyrazem solidarnego wsparcia dla nich w tym
niezwykle trudnym i petnym niepokoju czasie.

&‘ Dewoc;onalla

z Lleml Swietej

OUR LADY OF CZESTOCHOWA, HOUSTON, TEXAS TEL. 713-973-1081
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WYPOMINKI

W pedzacym swiecie tatwo zapomnieé o historii
i tych, ktérzy odeszli, cho¢ dziedziczymy po nich
nie tylko geny, ale tez wiare, mitos¢ i dobro.
Kazde imie zmartego to osobna, niepowtarzalna
historia. Wymawiajac je w modlitwie, wyznajemy
nasza pamie¢, wdziecznos¢ i tesknote.

Dusze czysécowe nie moga juz same sobie
poméc, ale my - jako naczynia potaczone -
mozemy wyprosi¢ dla nich blogostawienstwo.
Z tylu kosciola wylozone s3g koperty
na wypominki za zmarlych, za ktérych bedziemy
modli¢ sie przez caly listopad. Prosimy o czytelne
wypisywanie imion i nazwisk zmartych.

POLISH HERITAGE NIGHT

Pierwsza w historii Polish Heritage Night z
zespotem Houston Dynamo odbedzie sie w
sobote, 17 pazdziernika 2026 roku o godzinie 7:30
PM na stadionie Shell Energy Stadium w Houston

POLISH
NIGHT

(FE iig)
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JEOBER 17 7:30PM

TWENTY-EIGHT SUNDAY

In today’s Gospel, Jesus compares the Kingdom
of Heaven to a grand wedding feast. It is a
beautiful reminder of God’s radical hospitality
and His desire to fill our lives with joy, peace, and
abundance. But this parable also holds up a
mirror to our modern, hyper-busy American lives.
The original guests in the story didn't refuse the
king’s invitation out of malice; they were simply
too distracted by their businesses, their farms,
and their daily routines. In our own culture of
endless to-do lists, constant connectivity, and
overscheduled weekends, it is incredibly easy to
let the "good" things of this world crowd out the

best thing—our relationship with God. God's
invitation to the Eucharist is always open, and
grace is a free gift. However, entering the feast
requires a "wedding garment." This means we
cannot just show up unchanged; we must allow
the Holy Spirit to transform our hearts, clothing
us in love, mercy, and faith that we carry out the
church doors into our work, schools, and
neighborhoods. This week, let’s ask ourselves:
What distractions are keeping us from fully
RSVP-ing to God? Let us put aside our busyness,
step away from our screens, and make room at
the table for the One who truly sustains us.

HOLY LAND RELIGIOUS GIFTS

The members of the Christian Community in
Bethlehem will be visiting our parish this
weekend, October 10-11. They will have beautiful,
handmade olive wood religious items—crafted by
Christians in Bethlehem—available for purchase
after all the Masses. The purpose of their visit is
to support the continued presence of Christians
in the Holy Land. Please take a moment to look at
these items and consider making a purchase to
help our brothers and sisters maintain their roots
in the very land where our Lord was born,
preached the Good News, and established His
Kingdom. These items make wonderful
sacramental gifts with a deeply special
significance.

PRAYER FOR THE DECEASED

November is a special time of remembrance as
we honor and pray for our faithfully departed
loved ones. One of our beautiful Catholic
traditions during this month is the All Souls’
Envelopes (Wypominki). If you would like the
parish community to pray for your deceased
family members and friends, please pick up a
remembrance envelope available at the church
exits. Simply write their names on the envelope
and place it in the collection basket. We will
faithfully remember and pray for everyone listed
on these envelopes at our Masses throughout the
entire month of November.

~QOctober,

MONTH OF

The Holy l@sary

MAY GOD BLESS YOU ALL

OUR LADY OF CZESTOCHOWA, HOUSTON, TEXAS TEL. 713-973-1081



PLEASE PATROMNIZE THESE SPONSORS

If you are a maile Parish member,
at least 18 years old,
and interested in joining an organization
based on
Charity, Unity, Fru!erni?( and Patriotism,
you would be most welcome to join the
Phoi] OuR LADY oF CZEESTOCHOWA,
' s KNIGHTS
&)Y/ OF COLUMBUS
For further informafion please contact:
Piotr Praybylski 713 409-4962 praybylsey@yahoo.com
Richard Zomecki 713 870-4334  erz@zamecki com
More about K of C: www.kofe.org
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BURZ YINSKI
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www.burzvnskiclinic.com
9432 Kary Frwy.. Houston, 'TX 77055
T: (713) 335-5697, i (713) 935-0649

Protect yourself and your family

against CANCER _

h

%%;" i POLISH NATIONAL ALLIANCE
m The largest Palish - American Fraternal
S Benefit Society. Since 1880.

Provides o wide array of Life Insurance & Annuity Products.
BENEFITS for members: College Scholarships,
SUPPORT of Polish Cultural Programs - Dance,

Language and Schools, Sponsors Polish Programs,
LGODA Magazine, and much more.
Call Jolanta Mazewski Dryden - 713.805.5810

Www.pna.znp.org

a dietary food supplement
designed by Stanislaw R. Burzynski, M.D., Ph.D.
to order: www.aminocare.com or 1800 856-8006

1780 Blalock Rd., Houston, TX 77080

‘ Polish \
Food Store & Deli

Ph; 713 464-9901
Tue - 5at 10:00 am —6:00 pm,  Sun 10:00 am - 3:00 pm
Mondays - closed

& POLONIA RESTAURANT-
CATERING POSSIBLE - call for arrangements
Ph: 713 464-9900
www.poloniarestaurant.com
e-mail: poloniahouston@agmail.com

Law Office of

DANUTA VILLARREAL, PLLC
6750 West Loop South, Suite 920
Houston, Texas 77401
tel. 713.314.5853
www.dvimmigrationlaw.com

BOARD CERTIFIED - IMMIGRATION AND NATIONALITY LAW
TEXAS BOARD OF LEGAL SPECIALIZATION

Sugar Land Podiatry

1208 Hwy & South, Suite B
Sugar Land, TX 77478
DR. MICHAEL G. KRYNSKI

wiwwisuigarlandfootdocicom
Mawie po polsku 231-205-368 1
Foot, Ankle & Heel Pain, Bunions,

Hammertoes, Ingrown Mails,
Sports Injuries, Diabetic Foot Care

Annuities * IRAs
Life Insurance

Karen Cegielski
281-740-9374

MOWIMY PO POLSKU

3 Litense # 44846
TRiPLE é Insured
& [+]
PLUMBiING SERV:CE, LLC

Jarostaw Skoczylas —
e-mail: tripleaplumbingservice@gmoil.com 346.637.0562
wwwe.tripleaplumbingservice.com 408.506.0535

NEW PROGRAM IN POLISH STUDIES
culture, art, and more...
~ Affordable online classes

—Available to everyone

Dentystka mawi po polsicaf
Sa habla espanol!

Dorothy Paul, DDS

Cosmetic & General Dentistry

2500 Tanglewilde Street, Ste. 498
Houston, TX 77063
T13-977-1010

www.dorothypauldds.com

BUY & SELL

WITH KATE MYHAN

| PA

R RENT |

d

RISH HALL FO

£a

Convenient location in Spring Branch
can accommodate up to 300 people.
1731 Blalock Rd., Houston, TX 77080
Minimum price - $4,000.00
For more information please call
Tomasz
347.425.6634

A 713.855.0588

II MYHAN

REALTY

THE WOODLANDS
& MAGNOLIA

KELLERWVILLIAMS. REALTY
BUY / SELL / INVEST

3 UNIVERSITY OF : ’.
gg ST. THOMAS | Contact: :
e Em"ﬂ Piechota at
A8 Horiroe ke, Houstan, TX 17006 mm@mm
Mark Hunek

Real Estate Broker
Naotary Public

RE-Excel
REALTY. INC. |9 =
A310 Morming Willow Dr,
Kaly, Texas 77450
Office: 281 646-7363
Cell: 832 723-7320
Fax: 281 646-7363 .
e: mhunek@aol.com |
www.RE-Excelrealty.com |_

| JESTESMY ZAUFANYMI PARTNERAMI W ZAKRESIE

REAL

regoptima.com
PARAFIANIE MATKI BOZE) CZESTOCHOWSKIE!
OTRZYMUIA ZNEEKE PROWIZYINA

'We speak English, Polish, and Spa

EUROPEAN
WINDOWS & DOORS

713.730.8845

5829 W SAM
HOUSTON PKWY N
BUILDING 10
HOUSTON. TX 77041

wwiw.eudomdecor.com ﬁ

DOM

WINDOWS & DOORS

To advertize in church bulletin call (713) 973-1081 or e-mail: proboszcz@parafiahouston.com
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